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Abstract

This article aims at explaining the chronology of vernacular architecture study in Thailand
through academic studies during 1939-2006 in order to signify the status of the knowledge and at-
titudes towards bodies of knowledge in Thailand and to compare with the international contexts.
There are three categories of periodical development which are 1.) the beginning: exploration and
collection of bodies of knowledge; 2.) further studies to development by comparing with inter-
national contexts and the derivation of “vernacular architecture”; and 3.) guidelines for further
studies.

When the studies were compared under international contexts, the adaptation was figured
out, from only structural construction to its surroundings, along with interdisciplinary approaches,
especially in terms of anthropology. There were also important aspects to be focused on. In other
words, cultural landscapes, comprising ordinary ways of life and the architecture, were more fo-
cused. For further studies in the future, aspects about vernacular architecture need to relate to
issues which vary through the changing world. In addition, theories, principles, and guidelines need

to be revised with critical discourse analyses to cover all related aspects.

Key Words: Vernacular Architecture



U7 34 atiudt 1 (ungAu-tguity 2562) A-3

1. 15Ut
“gprtfnenssuiudu” feumnedensusndud Wuemsilaiddaeyndhu
Tuwsaziuil asemudnuasiuiiiennie ﬁaamﬂa”aqﬁ’umwmﬂuagﬁimamaﬁ'mufu 9
anugvesrmsfiaalasynthuddliiduiiveniuluszerusng eresidauedituindu
anntnenssuiudeseanuuulagan1Udn (Oliver, 1969:10-12) aunsevisiatiandaasielo]
(Post-Modern ) anidnsnssuituiudegnuBueniuiniduiidinlusnts
Tudrwasusumalneninzetinmsinnsinenneuumamsinuanidnensss
fufuluuiunannalilumadsunisaou wasihudszgndldlunuinmsesnsdedes i
nMsumLEUMRaTTUMSnsaainenssusarandnenssuiniululssmelnedes
Fuainnsfinuveinadns uasany (2536) 05A3 wazAy (2545) 5TA3 Lagunna (2557)
TnevhlfdunmaaJnenssuituduiefestu mawans Truinende anmwindeuuas
ydiug lngnuihmsdnudinandsldldnanissiudduna Wauwnmsuazaaiudsu
aAglunisdnm sﬁ’qﬁ?u’l,uwmmﬁﬁmmswummmz%ﬂizLﬁuqmﬂﬁauﬁ’]ﬁaﬂumiﬁﬂm
anrnenssuiiuivlulssmalnglaadisufssiuuiunana Tngldnseutisnatainm.e.
2482 §9 W.¢1.2549 LﬁaqmmﬁuamL'%'uc-?umié?aaawﬁumiﬁﬂmamﬁmaﬂisﬂuﬂizLwﬂ"stJ
dieideulosauduiusnouasadamenifuaniingnssuiiuiu Junseviadeqaidsuddy
Adndwmanslu “wwamednaiuussa” wasdavdngasfauamansuvndadin e
andmenssuituiu Tnefnvmumunnienaismadnniswarnsdunivalindsnis

o w '

MerdeaienunutazasUUssinufivansduddaysing 9aell

2. inaaiRvIvandavnssududuluusunaina

Prmdsastelvivielnaluifiiu fuuruszanunanarnissedl 20-Aurnssei 20
mendanlandyannzanslanasasduadlul a.e.1945

“Fausniiganliilososgnauiluvaeiie aumarnvareeniuinguiineyeis)
antmensaunbunaninauunnitulssfuiideulestumanssuguinug wu Usguas
Mw1mansidusu” (Tewakul Taweepransiporn, 2014:34)

Pasnanilies antinenssuiududuiisinluanuargnnanfunslanegady
193 Tunsdninssanisnmenediedn “Architecture Without Architects” ¥ .¢1.1964
08 Bernard Rudofskyluaulddnuansinssanisnmaigeiasvesynitiuluginiamieg
voslanangiin “Useiimansanitnenssusihasnarilugauveddanas Sunnuasidonii
enBueniesue TngasiaealoenuuunINiasduse 9 dnssanIsasaine e i
itsudenanenvasermsidenvasameiuasdudlssaogluasuuluaanidnenssu
(Non-pedigreed Architecture)” (Rudofsky, 1964) anendainnsininssanisa vildl
nMsveEnamIrnsTuanilnenssuiuiusonn
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1T A.A.1990 Amos Rapoport fiagaauaziauauwmannenssululszinuuyediv
danedeniignaziasuendiilursnsivnmsuaznisesnuuumeanndaenssudiiiuan 1
WAUBWLINTS “GNIMINABUTTSHFIN (Built Environment)” ANan$enes suasHan
ffuiha uyweinen giimans lunueiuazaivy ileazesuisnisioramnganmndon
wuuilueadsin (Rapoport, 1990: 10) dalul A./.1999 ICOMOS wireusuaysny
wd Idfiungunsfedu “ysnnusssuuY (Charter on The Built Vernacular
Heritage)” finenenansaunau “an1ilmenssuiudy anmmuandonsssuyi sxuviiamd
Uy IS TIUYUYU” mndilildnansandeutintiy (Panin, 2006: 64) ¥1anansanandl
UsziiuSaanmsindeudrevasnuruundngilediug viiliHayward (1981) Iflausuuima
msfinn “anatiaenssuituduluidios (Urban Vernacular Architecture)” Tasfinnguuuy
antinsnssuesuduussnuiionsnananuuun feenuuuitegerdeiignuauivausssy
Wios Tusu@nw Urban Vernacular Architecture in Nineteenth-Century, (Baltimore)

wansaiddlunndnnsandaenssuiuiulanietulul a.e.1997 e
Paul Oliver l¥susmuazGoudes favhamynsuanidaenssuiuiulandsdidomvos
nouuavndnnisluiausssunisegende ImamsmﬂiuLduﬁLLamﬁamumaqamﬂmsmi:u
fuduvdoimsvesymthufignasiaglundinmauazainsuumsgnisineidelusunan
Tnglduunuummassiunmsinmaniinenssuuiulussdundn 9 wuama 1dud 1.
LIMLasAn  (Approach and Concept) Wunisviuensiusiuananuidelusiing
wuan il dutoasunesvunan wazalemaliuumsdudiunifundlinaen tnod
MNMSIazUUIANLTes 20 WuIMnaney 2. AadnvasmMeTausTIN uazAndN YTl
(Cultural Traits and Attributes) Ingsas3utngnisalmadansiasugiatidamanesionnns
Tasnanfannudiiudvesmenszga Aanssumansugia maudemsmanuazyszing
Tneudnuar i duuusssunaglimumneanmsdanausngnisal Tagldvdnaauuuiin
FmskariuuyItIUTINANwIRaNELI Tagdluanig 20 LuUINN 3. @n1niInaeu
(Environment) 6 wuane Afudosfiugiuuazdrdnlunisinwideiud wazantinenssy
4. i’a@uaw%’wmﬂﬂumsrﬁaa%ﬁ (Materials and Building Resources) FiFeBain1saing
flogordortauuutinninlsindeudiouazinnidseu fisdsfeTannseatns undminens
LAESEUUNSHARTUNSIUAY 5. WAma (Production) MsneEasnmiliieudfalusie
aziduaveanmisneainensiidguiusidosiminuaslasadsvestaneims fiieatestu
mseenuULATesFou 6. n15U3N13 (Services) iulsuidudnluFesesnsliaesluiiui
Aanssu msldndsnusnegludinuszaniu 7. dydnwaluaznisuszaunnias (Symbolism
and Decoration) e1Asfiasysaiuenannisiiaesazdesdisdisdiulszdunnusisiidu
Fydnwallunseans Retesiueuide mauuazusswygy 8.n1sdanguvsnavy (Ty-
pologies) Litoauazmnlunisinulasnissuunliiiusndnuaivesanidnenssuiiuiu
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n¥uiladaau 91y nsduunmeguiu (Typology of Elevation) N3 uunmeFUnss
(Typology of Forums) 9. n1skiaes Lagutidl (Uses and Functions) luGeswesUsylew
Tapdnnalansdnwaendenundoiednanazaniunin (Authority and States)

3. daviassulvni-anquijaondaunssuaadsin (Fudsaarssui 218:0330u)
dpnlaniihgrrsnauisarianssuln duidesnnsianngranunssuiiinisvensin
Snvemsitusauszenslan ssuunmsdeansiivindar ing Insemiuasdunediun luams
Fnsaninenssuiiuiusnauldanulsusziandouitomiemmemsinuandnenssy
ﬁuﬁu Vernacular Architecture in the Twenty-First Century Tud a..2006 lngiivaiaue
GunfodliiAnuuinansAnuuazdeanidedin Adddaninsuuuy “anmuIndoy
arseaie” Bnvamnstauduinadeuln (Activist-orientation) lunsduidouuideym
AN IUﬂﬁiaﬂizﬁU‘Tj’Qijﬂﬂﬁa%u (Alsayyad, 2006) LagAI5¥191UITEIMAULUUENEIYTID
(Multi-Disciplinary) s'wﬁwj’gu 917 1Y weIMEN (Anthropology) N15eu3nt (Conserva-
tion) ¥iA1an3 (Geography) fiLaefinen (Ecology) (Oliver, 2006: 268) SnmansAnuans
vaneanain “aanulsuuudn” findsanuvadualasuiy sunesduausieinudy
vheglutnuresnsAnuluuuiiiuldun nsantufin JUe sUnsserans sl il
fnthalugamndundnnsmmguilefinnuduszuunalniidaeu (Rapoport, 2006:182)

4. u'J'mu'ln1stlu1n14n'lsﬁnv'latl1ﬂaunssmﬁut’iu‘(mjs:mﬂlnu

MMTIRTIEinudRuRaInsAnwan dnsnssuiuiululssmelnenun i
dutusnnvdngmsnmsGeumsasunazionansmainnsiivannavaethlugmesuneid 3
Fanandffiduiusiu wseenidu 19060 msdmakardsanesdannug 2.1
AoganasfAuIgN TAL InenisiSeuiisuiuusunatnawaemsiuind “ao7Une-
NFTUAL” uay 3. MIVBBRALLAMNIANYIR BN sAnu I meansuasAne
wWiguiiguuenyUszine

1.905udu TudiusnBureméngmsnisisounsaeuaaninenssuvessmelne
HudvajaiiudnuiiteujifiivInandnense IneUssnousemeiueeg uazuisluy
fio AvUseiRmanianidnensailnouazaninonssulnefifidemAnuenumbumn way
sUuuuresannenssuin 51 uazthuiine @l 4 smavesuszmelng sanfeiendosuey
siln Tne o vauzdudilaifimslid “anrthenssuitudu” dlutagtu mrlasfnwidou
finondevidoenasnamauesmthuienuituiivuun gAnwinssyTearasiiazinu
Wy Beuauulng Beulvemanaradusiu WWunsdnwzuuuuenslulfse iimans
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annsnssuiiududsiiosnansioly

2.mavavanasdarmgnisvan Tulssmalnenendanniifinsdeanidunis
Anwinsandaenssy Inguinivinig tawn ewingd wiyanna, gvie Tavedn, s A3gls,
{13 figyTsztiumi Wnsinuseas Indigenous Art and Architecture o ngafanaules uiaide
fidhefatzuavaninenssuvesymiilaerilufiuansesnmuviostiusieg dmsuusamalng
Tuvaugiiu Sslaifinislddin “anrtmenssuiudy” aunseis 3¥and wllewus 16iey
ATavINg “Vernacular Architecture” asuendn “vernacular” ivanefla fuidles uthu
ety “edituduuasE3niiuau (Folklore and Folk Life)” anunannyl “Aavsinnssumubu”
Tnensdl Jyadatan woumesdu Ifedessnves “iudy” A5dnfuflunduruiudunasd
arwmsnen et “duiu” fvuliinfausly “auun” Tnefuaumnesss 1ngs
Y1ileeme (Wiboonsawad Handerson, 1977:5-6) 33wt (2559) flanuiiuin aandnenssy
fuiulnedaumneasnadasiu Vernacular Architecture aunslimnumaneves Paul
Oliver lua.@.1976 aniudaduldiin “aortmenssuiudy” luanidunsfnudiu
andnenssulutsandlne TnglutaausnBudulidin “aorihenssulveiuiy” Janglu
wilsdodnfiuniidodlunszansenseinulndundasu 200 U w.a.2525 lnsanzannnensa-
mans aniumalulainszaeund ieammsainnsy s iSugaduduiitlfdiunmeny
oenuuvresmthuiitogunnine lutausnduulidomnwifetuTauasthudouinedy
a malulsanalve awdauvesumansinyiietudle n.a2529 35w inddius
ledavinenanstuniseusy “uamiAneiuaz3envaatnssulneg” nslauUauaziSeuies
FesanPnensauiiuiuves Bemad Rudolfsky wag Paul Oliver liunsvhli “aarifmenssy
i’ dhdemuduininisesnsdaa Tnenanfamumne fsaru uazama1ves
anngnsauiiuin

msfnwaminenssuiuiuinegeseidodasanitunsinuduaninenss
laun anrtumealuladidinummsaianseds uninerdefaling wazanidunisfne
#199 mupfinialutasnandann Snadauinlutanaidnivinsldmssuunnsfine
annenssuiuiunugimansiidunianuaanisunases enfivu anidaenssunald
Zeoulnemamile Snfaduiimsldnaiusidusnilugnefinuwaninenss wu Sourn
1 Fouladeauaestiuun sy

3. NITVYILRAKUINATTANEY N1evaIIINNIsiuANNmeandnenssy
fudufuuumsanna Winsdauszinms “aaumamuarevessouiuiulye” i
anzandnenssumans uninerdedaUinsluling.2543  Asrusuedvnnisifentu
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audnlngludiay duldindunmsysannisseminanvinyseiveriuannenssuegns
Jumanis

audnauluiuamsnsinsandaenssuiiufuietulul w2516 aug
anUnenssueans uninerdefauins Wandnansumdunin@adeans avaadaenssy
uduluwuamns “Gomausssuiduiusivantaenssuiuy” lnsesas wilduifuinveu
WaNanslANINI

“Susaudlimuaulaandnenssudssaniiegorde tudeuvesipuiivenvile
Mnmauda Jn luad widaan luthmsniumsaneldmuddytuiaadnenssy
Jundn uaztesanmwindeunisuenidudises Tugim.a.2542 lad@nwuwifn “dif
Jansssu (Cultural Ecology)” vibisiiunzauglusdlumimnuduiiusvasanmuingon
fuiaTAnvesaufiAenlouazesusaninensauiiuiy Tnouandlidiurudniauues
wwINIMIAnwkagITinelumslinssuiunismanyeeIng @nsnisuiudvesauly
anmnndesdiduiusiuanndnenssy wazlimnuiiufisduin “msFnvianitnenssy
uulunguinirmstssesudildinseenludnwiSsusunguiuusssululssma
iouthuvSeluuvasiiisy Samansifeudoy ldun Fewme suade duseethuu auy
a72 i ussduie lneduinslinseunsinviuvuaninents Feulesd nunyveing
lngawlanitmenssulunquuidiugilidetorumundnnsiverenanaugaely”

ugnanmsnwiUSsufisunsdiAnuilusuunivhslnauds Sednimnsdiunds
Anwidesilagendeludlodldun “ast” vise “guouuesn” ofu e Iflausinady
WisuiuunyUusuunludies (Rabibhadada, 1999:311-314) mﬂﬂsmgmiaﬁﬁﬂﬁ
Aanguanuindiviaududiegerdeluiles Toud Jgun wiusning, vasing s
wWudefuivnudnvvesafiver Tedive eatuiiegerfediselsdesluiiomuin
y1Uuigilayalunsldianmasld aenadesiunisegerduuwazneasisiuesniyly
iy (Tovivich, 2000) Usngmsaififistuiinuaenadestugudnsasvssaniinenss
flufiuiiios (Urban Vernacular) finamisnisufusvesaumuuvluiios amnnims g
ylfuiuuamenshauresinimnsiudinliuuaunsfnwasdiou fiflugns
sanuuukazLATym

nsfnwiandnenssuituiureenatudonduinimsiveldaunisfine ain
School of Architecture, Oxford Brookes University 8afuan1tun1sfinwiduanidmenssu
fiudu lasunsdumenuiutuauensinsantnenssuiuiuresssmalngluoua
msNossEiAuiinaunaluvasanv i Wy suanwinden 35530 Anudn Anmde
vosiaiariegenfudiiieiuuazasyihnsidemuglliunsuiiindn newinviuse
msasuudasvesnszualan (Oranratmanee, 2009:63-64)
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